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®pazeosyioru3m, uiu ¢ppas3eosioTuUecKas eqUHUIA - YCTOUYUBOE IO COCTABY M CTPYKTYPE,
JIEKCUYECKH HEeJeJIMMOE U IIeJIOCTHOE 10 3HAYEHUI0 CJIOBOCOYETAHUE, BHITIOMHSIONIee QYHKIINH
OTHeJIbHOM JTeKCEMBI. 3HaUYeHue (Hpa3eooru3Ma He OTIpeesiieTcss 3Ha4YeHUEM CJI0B, BXOMSIIUX B
cocTaB (Hpa3eonoTUYeCKOM eIUHUITE, YTO IPEICTABIAET ONMpPeaeleHHYI0 TPYTHOCTD I TepeBoaa,
TaK KakK IMOHSITh, YTO TTOpa3yMeBaeT co00M Ta UITK UHas ¢ppa3eosioTudecKas eQUHUIA, UCTIONIb3Y S
OyKBaJIbHEIN TTePEeBO TPAKTUYECKU HEBO3MOXKHO.

Hayka, nsy4atoiias ¢hpaseoorndeckue equHUIb (ppa3eonorusi), Kak CaMOCTOSITeIbHasI
JIMHTBUCTHYECKAs OUCIIUNIIJINHA IOSIBMUJIaCh OTHOCUTEJILHO HemaBHO - B 40-50w1x rr. 20 Beka, X0Tda
ITPeOIOCHIIKY OIS TTOSIBIIEHUST 3TOM HayKH BCTpedaroTcs B pabotax A. ITotebuu, U.A. BogyaHa me
Kyptens, A.A. lllaxmaTtoBa, K. Bpyrmana, I'. ITayns u gpyrux. CnegyeT OTMETUTD, YTO
TeopeTUuYeCcKue OCHOBHI (PYHKIIMOHAIbHO-CEMaHTUYECKOI'0 aHann3a Gppas3eoIoTUYeCKUX eINHUI] B
paMKax JIeKCUKOJIOTUH BIepBhle Obliu pa3paboTanst 1. Bamnu.

B cBoeMm uccnenoBaHuuM MEL ONIMPaJIUCh Ha MaTepuansl A.B. KyHuHa, IpencraBieHHbIe B «AHTJIO-
pycckoM (ppaseonoruveckom ciaoBape» [2], BOT moueMy HaM UHTEPECHO ero BUIeHUe IIPOOIeMHI.

A.B. KyHuH B «AHTJIO-PYCCKOM (hpa3eosIoTHYEeCKOM CI0Bape» JaeT TaKoe OIlpefesieHue:
«(paseonornyeckKue eqUHULEI NI UOUOMEI - 9TO pa3nelbHOODOPMIIEHHEIE eIUHUIIE 3bIKa C
TIOJIHOCTBHIO UJIM YaCTUYHBIM II€PEOCMEICTIEHNEM 3HaueHus» [2, c.7]. OH TakXe onpenenseT
IIOCJIOBUIIE KaK aOPUCTUUECKHU CIKaThle U3PeUeHUsI C Ha3UAaTeJIbHBIM CMBICJIOM B PUTMUYECKHU
opranu3oBaHHOU popMme [1, c.300], a MOrOBOPKM paccMaTpUBaeT KaK KOMMYHUKaTUBHBIE
(paseonorudeckue eqUHUILL], HEe CBI3aHHBIE C ITIOCJIOBUIIAMU.

MaTepuanoM [jid Hallero UCCIef0BaHUs IIOCTyKUNIN aHTIUNCKUe Ppa3eosioTuYeCcKue eqUHUIIEI C
JIeKCu4eCcKuM KoMrnoHeHToM «family life».

B kKaxXmoMm Hapome ceMbsl SIBISETCS OCHOBOIIOJIararolel, 6a3oBoi s4elKkoi obiiecTBa. [IoOHSATHIO
CEeMbH yeJideTCd MHOT'O BHUMAaHUA U B PEJIMTYMU, U B MEHTAJIbBHOM CO3HAHHWHU Hapoa. Tpannunn,
IIpa3gHUKY, 0OPSIE 3a49acCTyI0 HallpaB/IeHbl Ha YKPeIJIeHNe CeEMeNHBIX V3 U IPOBOISATCS B
ceMelHOM KpyTy. MMeHHO IT03TOMY, KOHIIENIINs CeMbU HalllJla CBOe OTpakeHue U B (ppa3eosioruu B
TOM YWCJIe ¥ @HTJIUMCKOTO SI3BIKa.

CormocTaBUTENBHBIM aHAJINA3 (bpaBGOJ'[Ol"I/ISMOB C KOHIIEIITOM «Ce€MbiA» IIOMO2KET BBISAIBUTL CXOOCTBA U
Pa3nu4dudg Mexny (1)p83€OJ'I01"I/I3MaMI/I QHTJIMMCKOTO 1 PYCCKOI'O A3BIKOB, CXOOCTBA U PA3JIMYUA B
HAOWMOHAJIbBHOM OTHOIIEHUHU K TOMY UJIM MHOMY SABJIEHUIO

[Ipoaranu3npoBaB MaTepuaskl, IPefCTaBleHHble B «AHITIO-PYCCKOM (ppa3eosoruieckoM cioBape»,
MBI BeIIBUIIM 199 (pa3eosiornyecKux eIuHUI], KOTOPhIE MMEJIM B CBOEM COCTaBe JIEKCUYECKUe
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KOMITOHEHTHI TeMaTHu4ecKoro 0oka «Family life»:

1) Mother 11%: mother's darlings make but milksop heroes - 13 MaMeHbKHUHBIX CBIHKOB I'epoeB He
BBIMIET;

2) Father 8%: the wish is father to thought - xxenaHue - 0OTel] MbICIIH;

3) Sister 4%: the fatal sisters - MOUPHI, OOTUHU YeTI0BEUYECKOM CyObORI;

4) Brother 4%: big brother - 6omee KpynHas KOMIIaHUS;

5) Husband 1%: a good husbans makes a good wife - y xopoIlllero Myzka 1 KeHa X0poIlla
6) Wife 5%: old wives tale - 6a0yIIKUHBI CKa3KH, CIIJIETHH;

7) Grandfather 1%: grandfather's clock - BLICOKME HAIIOJIbHBIE YACH;

8) Grandmother 1%: your grandmother - Kak ObI He Tak!

9) Uncle 3%: cry uncle - coaTbcs;

10) Aunt 4%: My Aunt! - BoT Te Ha!

11) Widow 1%: a golf widow - XeHIIIUHa, My2K KOTOPOU Ype3MepPHO yBlIeKaeTCs rolb(om;
12) Widower 0.5%: a grass widower - COJIOMEHHBI! BIOBEIT;

13) Daughter 2.5%: the Scavenger's daughter - TUCKH, OPYOK€E IILITKH;

14) Son 6%: the prodigal son - 6MyOHBIN CHIH;

15) Home 4.6%: hearth and home - ceMelHbIN o4ar;

16) Wedding 3%: The golden wedding - 3omoTas cBann0a;

17) Honeymoon 1%: The honeymoon is over - «MeOOBbIN MeCSI KOHUYUIICSI»;

18) Marriage 6%: Marriage is a lottery - 6pak - 9TO JIOTTEPES;

19) Family 3%: family tree - pomoCiIoBHOE IPEBO;

20) Cousin 3%: call cousin - IpeTeHO0OBaTh Ha POIACTBO.

W3 #ux 6v1u BeigeneHs 11(5.6%) dpa3eosornyeckux eqUHUI-TOIIOHUMOB U ITPOaHaTU3UPOBAHEI
IPUYUHBI UX IIPOUCXOKIEHUST:

1) the city of Brotherly love - Tropon 6paTckoi mo6Bu. Tak xutenu CIIIA rHaswBaoT Punagenbduio.
H3BecTHO, 94TO 3TOT ropop OblsT ocHOBaH B 1682 romy YunesamoMm [TernHOoM. Henb3st TOYHO CKa3aTh,
nogeMy YunbsiM [leHH BEIOpal MMeHHO TaKoe Ha3BaHMe AJIsi HOBOT'O TOPOfa, JIeKaIero Ha
nobepexbe peku enaap. M3BecTHO, 9YTO Ha3BaHKe ropona o6pa30BaHHO U3 IBYX 'PEYECKUX CJIOB
«11000BE» (phileo) u «6paT» (adelphos), koTopeie 1 coeguunInck B Philadelphia, uTo 1 mopomummo B
HapoJe COo3maHue ILIyTJIMBOTO IIPO3BHUINA - ropon 6paTckou jo6Bu. [3]rro

2) he Mother of Parliaments - poguHa mapjaMeHTapu3Ma - AHTTINS.OTO BeIpaXKeHue OBII0
MIPUAYMaHO U BIIEPBhIE 03BYYE€HO M3BECTHBIM aHTJIMUCKUM MOJIUTUKOM U pedhopMaTopoM [I3KOHOM
BpaiiToM Bo BpeMs ero BrICTyIUIeHUsd B bupmunreme 18 asuBaps 1865r. Ha camoMm merne ero ciosa
owmu: England is the mother of parliaments. This was reported in The Times on the following day.
[4]C Tex mop 3TO BEIpaKeHHe 4acTO IIPUMEHSETCS 10 OTHOIIEHUIO K IapjiaMeHTy CoequHEeHHOT0
KOPOJIEBCTBA.



3) Uncle Sam - gsapsa CaM. Oans Com (Uncle Sam) saBnsieTcst u3BeCTHEIM cuMB0oJIOM CIIIA 1 0OBIYHO
ITPEACTaBIISIETCS B BUIE MYJIbTSAIIHON (QUTYPHI AJIMHHOHOIOTO CEIOT0 MYKYHWHBI ¢ OakeHOapaaMu,
0MIeToro Bo pak, XKUJIET, BEICOKUY [TUJIMHOP U IOJIOCAThHIe IIITaHkl. ET0 BHEIITHOCTE SIBJISIETCS
cobupaTesIbHEIM 00pPa30M [BYX IIePCOHAXKeW aMepUKaHCKOTo (onbkiopa: Auku [IymiT - Tak
Ha3bIBaJId aMePUKaHCKUU KOJIOHUCTOB BO BpeMs BoiiHBI 3a He3aBucuMocTh CIIIA (1775-1783); u
Bpara [IxxoHaTaHa - IepeBEHCKOT0 aMepPUKaHCKOT0 OCTPsIKa, KOTOPHIM, YOUBISISA BCEX CBOEU
CMEKaJIKOM, ofepzKuBaa nobeabl Hag IPOTUBHUKAMU B IIOCTAHOBKAX, UCTOPUSIX, MYJIbTUKAX U
ctuxax. O6pa3 gagu CoMa, KaK M ero mpeaiiecTBeHHuKa 6paTa [IKOHaTaHa, UCIIOIb30BaJICs
MyJbTUINIUKaTOPamMu mis onuneTrBopenus CIIA. [TosaBnsasck B MyJIbTHUIbMAaX C IOJIUTUUYECKOU
nomonsnekou, uans CoM IPOYHO YKOPEeHUJICS Kak cuMBosl CoequHeHHBIX LIITaToB [5].

4) the bride of the sea - HeBecTa Mops - BeHerusi. CorjlacHO CTaPUHHOMY BEHEITMaHCKOMY OOBIYaio B
meHb Bo3HeceHus mox O6pocai B MOpe KOJIBIO co ciioBamu: Ti sposiamo, o mare nostro, in segno di
vero e perpetuo domino ( Mer o6pydaemcs ¢ ToO0H, 0 Hallle MOpe, B 3HAK UCTUHHOTO U BEYHOTO
rocmoncTsa) [ 2, ¢ 110].

5) cousin Jack - mpo3Buille xkuTensa Kopuyomnna. TouHee Tak Ha3bBalu 1axTepoB u3 KopHyonna,
KOTOPBIE MyTEIeCTBOBAJIN 110 BCEMY MUPY B MOMCKaxX paboTel. MHOTHe XKuTenu KopHyosna
Tepecessaiuch B Ipyrue paioHsl AMepuky, 0ojiee 6oraThie MOJIE3HBIMU UCKOTIaeMbIMM, @ TaKXKe B
Asctpanuio u Appuky. CyliecTByeT MHEHMe, YTO IIaxTepoB u3 KopHyosa npo3Banu Tak, IIOTOMY
YTO OHU YaCTO CHpalrmBanu paboTy OJjig cBoero Ky3eHa [IKeka, KOTOPHIM ocTasics moMa. [To gpyro#
BEPCHUH, IIaXTEePhl Ha3BaJIX OPYT OAPyra «Ky3€eH», a J:[}KeK OBLJIO CaMBIM IIOIIYJIAPHBIM XPUCTUAHCKUM
uMeHeM B Kopryonne [6].

6) father Knickerbocker - «manama Hukep6okep» - r. Heio-Mopk. Ha3BaHue SBISETCS Iy TIMBLIM
IIPOM30IIIIO OT IOMOPUCTHYECKOl KHurK «Mcropus Helo-Mopka» HanucaHHOH [UAPUXOM
Hukep6okepom B 1809r. Ha camMoM fejie, aBTOPOM KHUTH SIBJISIJICS BallmHTTOH MPBUHT,
HaIMCaBIINYA KHUTHY II0[I IICEBIOHUMOM. BeimymMaHHOe uMs Junpux HukepOokep SIBISETCS OTCBHIIKOM
aBTOpa K UCTOPUH - ONHUMHU U3 IEePBLIX TToceieHIies . Hpio-MopK cumTarTCs rojiasmms. B
ronnanackoM sa3wike «Diedrich» o3nauaeT «oter», damunusa «Knickerbocker» siBnsimack BecbMa
pacmpocTpaHEéHHOM y BeIXoAlieB u3 ['ommanouu [7].

7) The Father of Rivers - «MaTb peK», «MaTb BOO» - p. Muccucunu. B ceoeMm nucbMme B 1863r.
ABpaawm JIuakonwsH Hanucan: «Math Bop (The Father of Rivers) HeBo3MyTUMO HeCeT CBOU BOIBI K
MOPIO» UMesI BBUAY 3aXBaT reHepasoM ['panToMm ropoga BukcOepra - ogHOTO U3 BaKHEUIITUX TOPTOB
Ha peke Muccucunu. B 18-19 BB. OBINIO ITMPOKO PACIPOCTPAHEHHO MHEHKEe, YTO MUCCHUCHUIIN Ha
s13bIKe KOPEHHBIX aMepUuKaHIleB 03HadaeT «MaTh peK», I09TOMY aMepuKaHCKUe II1caTeIn 4acTo
HMCIIOJT30BaIX 9TO CJIOBOCOYETaHue I 00jiee MO3TUYHOTO BEIPAXKEHUsI Ha3BaHUSA PeKu. [o
Muccucury, 3To BeIpaxkKeHue HUCII0JIb30BaloCh U AJIs APYTUX KPYIIHBLIX PEK, HanmpuMmep, aas p. Hun

[8].

8) Father Thames - crapymka Tem3a. Father Thames siBnsgeTcss My>KCKOM mepCcoHUPUKAIINEN PEKU
Tem3a. Tak xke Tem3sa acconuupoBasack ¢ KeJabTcKuM 60roMm benenom. CorjiacHO BEPOBaHUAM, Y
KaxKmol peku Obl1 ayx. Hyx TeM3bl - MyKUrHa C QJIMHHBIMU Pa3BUBAIOIIUMUCS BOJIOCAMU U T'YCTOMU
060po[ol, CUMBOJIM3UPYIOIINHM TedeHue Boa 1 usobuiue [9].

9) Home of lost causes - «IIpucTaHue HEeCOBIBITUXCS aMOUIIN» - TaK Ha3Bajl OKchopacKui
VHUBEPCUTET U3BECTHBIN aHTJIMUCKUYU ITHcaTesib MaTbio ApHosbz [10].

10) Mother of President - «pomouHa IIPe3UOeHTOB» - IITaT Buprunus. [IITaT BUupruHus U3BeCTeH He
TOJIBKO KaK IIPOIIBeTalolllee MeCTO IIEPBLIX IIepeCcesIeHIeB, HO U KaK IITaT, IIOgapUBIINM cTpaHe 8
IIPe3uIeHTOB - OOJIbIlle, YeM JII000U Opyroi mrtaT. Beixoaiamu u3 Buprunuu Obiiu: [I2KOPHK
Bamuurton, Tomac [Ixeddepcon, Ixeitmc ManucoH, [IxkeriMmc MoHpo, YunbsiMm ['enpu 'appucos,
Ixou Tatinep, 3akapu Te#nop, Tomac Byapo Bunbcon [11].

11) Mother of States - «MaTbh BCeX IIITATOB» - IITaT Buprunusd. EIile 0IHO «IPO3BUlIE» IIITaTa
Buprunus. 3HayaabHO 9TOT MITAT SBISJICSI OCHOBHOU KOJIOHUEH Ha ore. [To3xke, Ha ero
TEPPUTOPUU 00Pa30BaIuCh 8 APYrUX IITATOB: 3anmanHas Buprunus, Keatykku, UnnuHoticC,
Wupmana, Muunrald, MunHecoTa, Oratio u Buckoncun [12].



B 3akiouyeHre CTOUT CKa3aTh, YTO (GopMUPOBaHUE (PPa3eooru3MoB KakK TOIIOHUMUYECKUX eqUHHII]
HOCHJIO UCTOPUUECKHUM XapaKTep. bombIllas 4acTh ppa3eonorndecKux eqQUHUI-TOIIOHUMOB CBsI3aHa C
uctopueln u reorpadueis CIIIA - 7 u3 11 ¢ppaseonornuyeckux eOUHUI], 3 OTHOCSTCS K TOIIOHMMaM
Aurnuu u 1 ¢ppaseonorusMm uMeeT 3HadeHue «BeHelus». [JlaHHbIE (GpPa3e0IoTUYECKUE eTUHUIIBI
006/71a7aI0T BEICOKOM CTEIMEeHbI0 0O0PAa3HOCTH U UMEIOT ITO3TUYECKYI0 OKPACKY.
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